potr x, Wiederindiensdetellung der peta&schen Polizeibeamten, 


Durch den Kommandeur der Gendarmerie in Krakau sind die in 
Bmlaze"i aufsefühnten polnischen Polýzeieifiziere Inden 
ebenfalls dort bezeizhneten Bezirken eingesetzt worden, Diese 
haben die Aufgabe, auf Weisung der Stadt-und Landkormissare alle 
polnischen Polizeábeemten, die sich auf Grurd des Aufrufss des 
Höheren SS-und Polizeiführers beim Semeralgouverneun vom 41.10. 
1939 gemeldet, haben, in Dienst zu stellen, Ausgeschlossen sind 
Jene Beamten, die in polizeilicher Beziehung bedenklich er- 
scheinen, Die Stadt-und Landkomnissare werden ersucht, die 
polnischen Polizeibeamten in dieser Hinsicht zu Überprüfen. 
Polnische Polizeioffiziere sind nicht ven den Staät-und Land- 
kommissaren in Dienst zu sielleno: Sie sind anzuweisen, sich 
sofort beim Kormandeur der Gendarmerie, Major der Gendarmerie 

W o TE: Krakau malica Skolenska LA zE Belden. übers sie 
weiter verfüst wird, 

Im jeneneGebistens, in denen sich ukrainische Hidfspolizei be- 
findet, sind keine polnischen Polizeibeamten einzustellen, 

Die Beamten dieser Gebiete sind in anderen, nicht von Ukrainern 
bewohnten Teilen des Kreises einzusetzen, 

Ukrainische Hilfspolizei sefindet sich in Labowa, Tyliez, Uscie- 
Ruskio, Krampna, Grab, Tyliez, Komaneza und Baligrod, 

Bis Zur endgültigen Regelung aller Fragen der Orgenisation unter- 
steht die polnischs Polizei zunächst den Gendarmerievorgesetzten, 
hinsichtlich des polizeilichen Weisungsrechtes und des wirt- 
schaftlichen Betreuung in den Stadtkreisen den Stadt, in 

den Landkreisen den Landkommissaren als Kreispolizeiverwal ter. 
Als Führer (Kreisführer) werden die im Distrikt Krakau bereits 
‚eingesetzten polnischen Folizsioffiziere bestimmt, 
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Dom ML OMSK OC oton «nosim Ort Nr TC Law aus cer et 
orschen, Ihre wirtschaftliche Botrouung Ubcrnimmt jener Stadt- 
bozWa Lendkomaissar, in dessen Krtis-dor bobrotrunde Offizier 
soinem Dienstsitz hat, 

Im Auftrago des Stadt-bozw, Landkommissars hat auch dor 
Gcndarmcrit.Zuefúlror das Aursichts-.bozw, w aah, gogon- 
uber den podaursehti? Po vodik dilo und polu v ceno Krvi 

Tilaréyn. Tu disziprimeror Hinsicht Wirersteht dic Wolnisehé 
Polizoi zunächst mur don Gondarmoricvorgosutzton, Geringe Vere 
fehlungen a SEN konnon jedoch auch von den 
polnischen Dienstvorzesetzten unmittelbar sceanndet worden, 
Solworero Fälle (Dienstvergehen) müssen auf den Dioustwogo 
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úbor den Stadt-bozwe Landkormissar an dio Nauptmannsehafts 
fuhrer bezw. an den Kommandeur der Gendarmeric goloitot werden 
Ee eech, sind demnach zuňáclst mur die Gends. 
bewoinalnsehat vtslunrer una der Konnaidouf des Gondarnonio, 
Als Dienst oem dime 156 diceshodalise Unifom der peilischen 
Polizei zu beach, Mur. Jenen Mene mia dig kčime Unisormbt- 
Stan, Vami Dragon der Livii idung qm Dicugt gostottet, 
doch sind dioso Beamten mit einer von dort zu beschatfender 
lo Mn bubiten armbinde zu versehen, elche am linken Oberarm 
Sobragoh wird. Dio Ammotndot sind mit dem Aufdruck "Polnische 
HOT sr dramo "Polloja Polsja" in schwarzer lateinisgier 
Schrift und don Dionstsiogol dos zuständigen Stadt-bozw.Land- 
EE Eege zu versohen. Die groBon Buehstaben sind’ 25 mm, dic 
krojen Zosmm Noo, 

Joder, Polizeibeamte ist mit «inom Dicnstausweis nach Muster 
Anlage 2 zu vorsehen, Die ausweise sind von den Stadt-bezw, 
Lendkommissaren zu beschaffen, und auszustullon, 

Als Bewaffnung sind Pistolen und Soitonwaffen vorgesehen. 
Polizeibeante, dic kuine Pistol. besitzen, können aus den bei 
don Stadt-bozw, Landkommissaron lagorndon Buständen an be- 
schiagnahmten Waffen betcilt werden, Soweit diese Bustände 
nicht meichctin ist hierüber zu beriehten und’ beim Kommandeur 
čer Gfnčdarmoržo dis notwendige®änzahl an Watfen direkt anzu= 
Por, 
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Sämtliche polnische Polizeibeamten sind anzuweisen, die in ihrem 
Bezirk wohnenden Deutschen bevorzugt zu behandeln und unter 
allen Umständen in Schutz zu nehmen, 

Jeder Angehörige der polnischen Polizei muß drei Schutzimpfungen 
gegen Typhus und eine Schutzimpfung gegen Pocken erhalten, 

Mit Erlaß vom 2811.1939 Fin P 1500-5 hat der Leiter der Ab- 
teilung Finanzen im Amte des Generalgouverneurs für die be. 
setzten polnischen Gebiete eine vorläufige Regalung der Ver- 
gütungen für die im Dienste wiederverwendeten früheren pol- 
nischen Polizeibeamten getroffen, 

Auf Grund des $ 2 der Verordnung vom 3.11.1939 über die Gewährung 
von Vergütungen an wiederbeschäftigte ehemals polnische Beamte 
und Angestellte (Verordnungsblatt des G,G.P.S, 28) sind sofort 
allen polnischen Polizeibeamten, die im Polizeidienst wiederver- 
wendet werden, vorläufig mit Wirkung vom 1.10.1939 frühestens 
vom Tage der Wiederbesohäftigung an Gehaltsvorschüsse in Höhe 
von 70% der Vergütungen zu zahlen, 

Die vollen Vergütungen betragen monatlich: 


für Wachtmeister 190,--2Z1. 
(Posterunkowy) 

für Hauptwachtmeister 215.-- " 
(Starszy Posterunkowy) 

für Polizeimeister do, zs " 
(Przodownik) 

für Polizeiobermeister obo,-- 1 
(Starszy Przodownik) 

für Polizeileutnant 360.-- " 
(Aspirant) 

für Polizeioberleutnant Ao5e-~ " 
(Nadkomisarz) 

für Polizeihauptmann 495.-- H 
(Komisarz) 

für Polizeimajor 675.-- " 
(Podkomisarz) 

für Polizeioberstleutnant 750.-- H 
(Fodinspektor) 


Von allen Vergütungen sind die Sozialversicherungsbeiträge eine 
zubehalten und die Steuerabzüge vorzunehmen, die nach den 
polnischen 
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polnischen Stvuergosetzen zu erfolgen haben, Uber die end- 
gültige Besoldung ergeht besonderer Erlaß, 
Die sachlichen und personellen Ausgaben für die polnische 
Polizei werden von den Stadt-bezw. Landkormissaren bestritten, 
Die Dienststellen der polnischen Polizei haben sofort, und zwar 
jede für sich gesondert eine Gehaltsliste nach Muster Anlage 
3 durch den zuständigen Gend. Zugführer den Stadt-bezw, Land- 
kommissaren vorzulegen. Die Gend, Zugführer haben die Listen 
an ihre Richtigkeit zu prüfen und zu unterfertigen. Nach or- 
 folgter Auszahlung sind die Gohaltslisten gleichfalls durch 
die Gend, Zugführer den Stadt-bezw. Landkommissaren zurück- 
zureichen, Die Gehaltslisten sind jeden Monat neu auszufertigen 
und auf die oben vorgeschriebene Weise bis zum 15, cines jeden 
Monats vorzulegen, 
An Hand der eingereichten Listen ist der Geldbedarf bei mir 
anzufordern, 
Es ist ferner zu beachten, daß im Luufo der nächsten Wochen 
Weitere polnische Polizeibeamte aus den Gebicten, die an das 
Reich fallen, zugeteilt werden, auch hierfür ist ein aus- 
reichender Geldbetrag anzumelden und für sofortige Auszahlungen 
als Vorschüsse in dringenden Fällen bereitzuhalten. 
Uber den zu erwartenden Polizoitransport ist den Stadt-bczwe 
Landkommissaren vom Kommandeur der Gendarmerie bereits Nadh- 
richt zugegangen, 
Dic vor Bekanntgabe dieses Hrlasses bervits gezahlten Ver- 
gütungen sind zu verrechnen, Soweit diese Vergütungen höher 
als die jetzt zuständigen waren, Kann von einer Wiederein- 
zichung abgeschen werden. 
Etwa an polnische Polizeibeamte gezahlte Evaku-ierungsgelder 
sina nicht zu verrechnen, 
Ich weise darauf hin, daß sich bei dem Kommandeur der Gen- 
darmerie als Verbindungsoffizier und Sachbearbeiter für die 
polnische Polizei der polnische Polizei-Major Leopold 
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In allen die polnisčhe Poligei betreffenden Fragen ist 
Kommandeur der Gendarmerie zuständig, 


I.V, 
gez, Wolseggerasa 


Fúr so EE 


fra 


er 


Verteiler umseitig, 
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